
6 Aralık 2008 Pazar günü 
Avrupa Batı Trakya Türk Fe-
derasyonu (ABTTF) ve üyesi 
dernekler Gütersloh’ta böl-
gesel toplantı için biraraya 
geldiler. 20. Kuruluş yılında 
yoğun uluslararası lobi çalış-
malarının gerçekleştirildiği 
2008 yılında ABTTF Yönetim 
Kurulu’nun üye derneklerin 
aktif hale getirilmesi konu-
sunda aldığı karar doğrul-
tusunda ilk toplantı Alman-
ya Federal Cumhuriyeti’nin 
Bavyera eyaletinde gerçek-
leştirilmişti. İkinci bölge-
sel toplantı ise Gütersloh’ta 
gerçekleştirildi. Toplantıda, 
ABTTF ve bölge dernek yöne-
ticileri Almanya’da yaşayan 
Batı Trakya Türk toplumu hak-
kında görüşmeler gerçekleşti-
rirken önemli kararlar aldılar. 
Toplantıya ABTTF adına Baş-
kan Halit Habipoğlu, Başkan 
Yardımcısı Sami Yusuf, Genel 
Sekreter Özkan Reşit, Kuzey 
Avrupa Teşkilat Başkanı Mus-
tafa Kasap ve ABTTF Disiplin 
Kurulu Başkanı İsmail Aptioğ-
lu katıldılar. Bölgesel toplantı-

ya ABTTF üyesi derneklerden 
Espelkamp, Gütersloh Batı 
Trakya Türkleri Kültür ve Aile 
Birligi Derneği, Hannover Batı 
Trakya Türkleri Aile Birliği, ve 
Meschede Batı Trakya Türkle-
ri Dayanışma ve Yardımlaşma 
Derneği yöneticileri katıldılar. 

Ev sahibi Gütersloh Batı Trakya 
Türkleri Kültür ve Aile Birligi 
Derneği Başkanı Ali İbram’ın 
selamlamasının ardından 
ABTTF Başkanı Halit Habipoğ-
lu, açış konuşmasını gerçek-
leştirdi. Habipoğlu, ABTTF’nin 
kuruluş amacı ve tarihi ile ilgili 
kısa bir giriş yaptıktan son-
ra 29 Ocak 1988 olaylarının 
ardınan Almanya’da faaliyet 
gösteren altı derneğin kurucu 
girişimleri ile Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın sesini ve sorunları-
nı uluslararası zemine taşıma-
yı amaçlayan üst çatı kuruluş 
olan ABTTF’nin kurulduğunu 
ifade etti. Zorlu geçen ilk gün-
lerin ardından ABTTF’nin yirmi 
yılda kurumsal bir uluslararası 
sivil toplum örgütü haline dö-
nüştüğünü ifade eden Habi-
poğlu, ABTTF’nin bugün dün-
yanın pekçok yerinde faaliyet 
içerisinde olan Batı Trakyalıla-
rın göz bebeği haline geldiğini 

söyledi. Birleşmiş Milletler Eko-
nomik ve Sosyal Konsey (BM 
ECOSOC) üyesi olan ABTTF, 
BM ve Avrupa Güvenlik ve 
İşbirliği Teşkilatı (AGİT) ve 
Avrupa Birliği zemininde yü-
rüttüğü lobi faaliyetleri yürüt-
mektedir. Habipoğlu, “ABTTF, 
artık Kanada’da, Barselona’da, 
Brüksel’de, Paris’te, Strazburg’da, 
Nanjing’de, Oslo’da, 
Helsinki’de, Pecs’de…. ABTTF, 
dünyanın çeşitli yerlerinde dü-
zenlenen toplantılara katıla-
rak Azınlığımıza yönelik insan 
hakları ihlallerini ve Azınlığın 
sorunlarını birinci ağızdan 
uluslararası toplumun üyeleri-
ne aktarmaktadır. Ayrıca ulus-
lararası kurum ve kuruluşlara 
yazılı bildiriler sunarak Azınlı-
ğımızın haklarını savunmakta-
dır. Özellikle 20. Kuruluş yılında 
ABTTF yaklaşık her ay bir ulus-
lararası girişimde bulunmak-
tadır. Buna ilaveten ABTTF, 

ABTTF ve üyesi dernekler 
Gütersloh’ta bölgesel 

toplantı için biraraya geldiler

Avrupa  Bat ı  Trakya  Türk  Federasyonu 

Haber Bülteni
NGO in Special Consultative Status with the Economic and Social Council of the United Nations

Member of the Federal Union of European Nationalities (FUEN) Sayı 40 | Aralık 2008 | Yıl 4       

ABTTF ve üyesi dernekler 
Gütersloh’ta bölgesel 
toplantı için biraraya 
geldiler ................. Sayfa 1-2

ABTTF, 20. Kuruluş yılını Batı 
Trakya Türkleri ile birlikte 
kutluyor ................... Sayfa 2

Feuchtwangen Batı Trakya 
Türk Kültür Derneği 
yardım kampanyası 
düzenledi ................. Sayfa 3

Azınlık’ın sorunları AGİT Sivil 
Toplum Forumu’nun günde-
mine taşındı .......Sayfa 4 - 5

Rıdvan İsmail yazıyor: 
Global Ekonomik 
Kriz – 3 ..................... Sayfa 5

Yunanistan BM Daimi 
Temsilciliği ABTTF’nin 
sunduğu yazılı bildiriye 
cevap verdi .........Sayfa 6 - 7

Azınlık’ın eğitim alanında 
karşılaştığı sorunlar BM 
Azınlık Sorunları Forumu’na 
taşındı ............... Sayfa 8 - 10

Makedon azınlığın varlığını 
teyit eden Grigoris 
Valyanatos, PASOK’tan 
ihraç edildi  .............Sayfa 10

DVD: “Dünden Bugüne 
Batı Trakya”  ........... Sayfa 11

PASOK eğitim sorumlusu Di-
amantopulu eğitim sorununa 
dikkat çekti .............Sayfa 12

İçİndekİler

GE.08-16439  (E)    211008 

UNITED 
NATIONS A

General Assembly Distr.
GENERAL 

A/HRC/9/G/9
9 October 2008 

Original:  ENGLISH 

HUMAN RIGHTS COUNCIL 
Ninth session 
Agenda item 8

FOLLOW-UP TO AND IMPLEMENTATION OF THE VIENNA DECLARATION 
AND PROGRAMME OF ACTION  

Letter dated 24 September 2008 from the Permanent Mission of Greece 
to the United Nations Office at Geneva addressed to the Office of the  
                 United Nations High Commissioner for Human Rights  

 The Permanent Mission of Greece to the United Nations Office at Geneva and other 
international organizations in Switzerland presents its compliments to the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights and has the honour to provide herewith 
the reply of the Government of Greece* to the written statement made by the “Federation of 
Western Thrace Turks in Europe”, a non-governmental organization in special consultative 
status (A/HRC/9/NGO/38), submitted to the Council at its ninth session under agenda item 8. 

he Permanent Mission of Greece kindly requests the Office of the High Commissioner to 
circulate the reply as a document of the ninth session.  

*  Reproduced in the annex, as received and in the language of submission only. 
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29 Ocak 1988 
olayları ardından 

derneklerimiz ABTTF’i 
kurmuştur
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bilimsel çalışmalarda buluna-
rak akademi üyeleri ile bir-
likte ortak çalışmalar düzen-
lemektedir. Yine 20. Kuruluş 
yılında ABTTF üye derneklerin 
katkıları ile Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın dünü ve bugünü-
nü anlatan bir belgesel hazır-
lamıştır” dedi.

  

ABTTF Başkanı Habipoğlu’nun 
konuşmasının ardından gün-

dem maddeleri doğrultusun-
da toplantı gerçekleştirildi. Ev 
sahibi Gütersloh Batı Trakya 
Türkleri Kültür ve Aile Birligi 
Derneği tarafından hazırlanan 
Batı Trakya mutfağına ait ye-
mekler eşliğinde gerçekleşti-
rilen toplantıda ABTTF üyesi 
bölge derneklerinin  katılımı 
ile düzenli aralıklarla ortak 

toplantılar gerçekleştirilmesi-
ne, ortak etkinliklerin hayata 
geçirilmesi ve çocuklara yö-
nelik şiir, folklor, resim gibi 
alanlarda etkinlikler gerçek-
leştirilmesi konularında karar 
alındı. Toplantının ardından 
ABTTF’nin hazırlamış olduğu 
“Dünden Bugüne Batı Trakya” 
adlı belgesel izlendi. Toplantı 

dernekler, 
düzenli aralıklarla 
gerçekleştirilecek 

bölgesel toplantılarda 
biraraya gelecek

28 Şubat 1988 tarihinde yedi derneğin Almanya Batı Trakya 
Türk Federasyonu’nu oluşturmasının ardından 1996 yılın-
da İngiltere Batı Trakya Türkleri Dayanışma Derneği’nin de 

Federasyon’a katılımı ile oluşturulan Avrupa Batı Trakya Türk 
Federasyonu (ABTTF), 20. Kuruluş yıldönümünü 3 Ocak 2009 
tarihinde Dortmund Beyaz Saray’da kutlayacaktır. 

Halen 30 üye derneğin bağlı olduğu üst kuruluş olarak faaliyet-
lerini sürdüren ABTTF, Avrupa Halkları Federal Birliği (FUEN) 
ve Birleşmiş Milletler Ekonomik ve Sosyal Konsey (BM ECOSOC) 
üyesi uluslararası sivil toplum örgütü olarak onyıllardır Batı 
Trakya Türk Azınlığı adına mücadele vermektedir. Bu müca-
delenin 20.Kuruluş yılını kutlayacağımız etkinlik, saat 17.00 de 
başlayacaktır. Batı Trakya’dan saygın konukların katılımı ile şe-
reflendireceği özel etkinlikte,  ABTTF üyesi derneklerin folklor 
ekipleri tarafından folklor gösterileri sergilenecektir. Ardın-
dan sahne alacak Batı Trakya’nın yıldızı Grup Yeni Doğuş ile 
Batı Trakya Türklerinin yakından tanıdığı ve severek dinlediği 
TRT Türk Halk Müziği Ses Sanatçısı Rüstem Avcı, Rumeli türkü-
leri ile bizleri onurlandıracaktır. 

Batı Trakya Türk Azınlığı’nın sorunlarını uluslararası alanda 
duyurmak ve bunların çözümüne yönelik faa-liyetlerde bu-
lunmak üzere kurulan Avrupa Batı Trakya Türk Federasyonu 
(ABTTF),  kuruluşundan bugüne kadar geçen 20 yıllık süreçte 
azınlığımızın Avrupa’daki gönüllü elçisi olmuştur. Üstlendiği 
misyo-nun bilincinde olarak ABTTF, yıllardır gerçekleştirdiği 
pek çok başarılı uluslararası girişim ve yürüttüğü lobi faali-
yetleri ile Azınlığımızın sorunlarının çözüme kavuşması doğ-
rultusunda önemli başarılara imza atmıştır. ABTTF’nin Avrupa 
genelindeki üye dernekleri ile koordinasyon içerisinde düzen-
leyeceği Kuruluş Yıldönümü etkinliği, Avrupa’da yaşayan Batı 
Trakya Türkleri arasındaki var olan dostluk ve kardeşliği, birlik, 
beraberlik ve dayanışmayı pekiştirecek, toplumsal ve kültürel 
bilincin gelişmesinde katkıda bulunacaktır. 

ABTTF, 20. Kuruluş yılını 
Batı Trakya Türkleri ile birlikte kutluyor

sonunda ABTTF Başkanı Ha-
bipoğlu, “Geride bırakmaya 
hazırlandığımız 2008 yılında 
uluslararası etkinlikler son bul-
mak üzereyken bundan böyle 
içe yönelik çalışmalar gerçek-
leştirilmesine karar verdik. Do-
layısıyla bölgesel toplantıların 
Almanya’nın diğer bölgele-
rinde de gerçekleştirilecektir. 
Ayrıca tatil günlerinde de der-
neklerimizi ziyaret edeceğiz” 
açıklamasında bulundu.  



ABTTF Haber Bülteni | Sayı 40 | Aralık 2008 3

ABTTF HaberlerABTTF Haberler

2009 yılına girerken 
Batı Trakya 
Türk Azınlığı ve 
Yunanistan’ın
politikası

Değerli Batı Trakyalılar, 

2008 yılının sonuna doğru yakla-
şırken Batı Trakya Türk Azınlığı 
adına Avrupa Batı Trakya Türk 

Federasyonu (ABTTF) için bu yıl uluslararası girişimler ve lobi ça-
lışmaları yılı oldu. Dünyanın çeşitli ülkelerinde Avrupa Birliği ve 
Birleşmiş Milletler tarafından düzenlenen toplantılara yıl boyunca 
katılarak Azınlığımızın sesi olmak için çabaladık. Son olarak ABTTF, 
8-26 Eylül 2008 tarihlerinde İsviçre’nin Cenevre kentinde düzen-
lenen Birleşmiş Milletler İnsan Hakları Konseyi’nin 9. Oturumu’na 
“Anadilde Eğitim Hakkı: Anaokullarında İki Dilli Eğitim“ başlıklı 
yazılı bildiri sunarak Batı Trakya Türk Azınlığı’nın iki dilli anaokul-
ları talebini gündeme taşıdı. Böylelikle Azınlığımızın sorunlarını 
BM zeminine taşıdık. Yine 2008 yılında Avrupa Parlamentosu’nda 
düzenlediğimiz uluslararası panel ile ülkemiz Yunanistan’ın Türk 
etnik kimliğini reddetmesi ve 19. Madde sorununu aktararak gün-
dem oluşturduk. Uluslararası zeminde yürüttüğümüz çalışma-
lar olumlu sonuçlar getirirken Yunan hükümeti Azınlık ile halen 
diyalog kurmuş değildir. Yunanistan’da 15 yaşındaki bir gencin 
polis kurşunu nedeniyle hayatını yitirmesi olayına tüm dünyanın 
tanıklık ettiği ve tepki gösterdiği bu günlerde dünya genelinde 
Yunanistan’da demokrasi kavramı yeniden tartışılıyor. Uluslararası 
yayın organları ve gazeteler Yunanistan’da insanların hükümete 
ve demokrasiye olan güvenlerinin azaldığını bu nedenle halkın 
tepki gösterdiğini belirtiyorlar. Anlaşılan o ki ülkemiz Yunanistan’ı 
yönetenler ile yönetmeye talip olanlar kendi dünyalarında yaşa-
yarak kendi çıkarları doğrultusunda ülkeyi yönetiyorlar. Ülkenin 
sorunlarını gerçekten çözmek için çalışmak yerine kendi çıkarları 
doğrultusunda hareket eden yöneticiler, çıkarlarına ulaşabilmek 
için yıllardır çeşitli sorunlar yaratarak başarısızlıklarını örtbas et-
mek için çabaladılar. Ülkemizin insanları özellikle genç nesil yöne-
tici elitin halkı nasıl yanıltmaya çabaladığının farkına uçurumun 
eşiğinde farkettiklerinde gerçeği görerek isyan ettiler. Avrupa Bir-
liği üye ülkeleri de Yunanistan’da yeni bir demokrasi anlayışının 
gerçekleştirilmesi gerektiği fikrini destekler durumdalar. Ülkemiz-
de çoğunluk iktidar sahibinin ve iktidara talip olan siyasilerin yıllar-
dır kendilerini aldattıklarını anlamış görünüyorlar. Ancak iktidarı 
elinde bulunduran güç halkı değil kendini aldattığını anlamalıdır. 
Batı Trakya Türk Azınlığı, Yunanistan devleti ve hükümeti tarafın-
dan inkar edilmiş ya da ülkenin birlik ve beraberliği için bir tehlike 
olarak gösterilmiştir. Bizler “ötekileştirilerek” ülkenin bütünlüğü-
ne bir tehdit olarak gösterildik. Ancak ülkesine sadık Batı Trakya 
Türk Azınlığı ile çoğunluk birarada huzur içinde yaşamaya devam 
edecektir, şüpheniz olmasın!

Yeni bir yıla girerken gelin Azınlık ile çoğunluk el ele ülkesi Yuna-
nistan için 2009 yılının demokrasi, hoşgörüsü ve kültürel zenginlik 
yılı olsun! İktidara sahip ve talip olan siyasi partilerin bu gerçek ile 
uyumlu politikalar oluşturması ve hayata geçirmesi dileğimizdir. 
Azınlık ve çoğunluk olarak tüm Yunanistan halkının yeni yılını kut-
lar, 2009 yılının ülkemiz insanları için sorunların çözüme kavuştu-
rulduğu umut dolu bir yıl olmasını dilerim.
 
Halit HABİPOĞLU
ABTTF Başkanı

Feuchtwangen 
Batı Trakya Türk 
Kültür Derneği 

yardım kampanyası 
düzenledi

Avrupa Batı Trakya Türk Federasyonu (ABTTF) üyesi 
Feuchtwangen Batı Trakya Türk Kültür Derneği (FBTTKD) yar-
dım kampanyası düzenleyerek Doğu Avrupa ülkelerinde yardı-
ma muhtaç kimselere ulaştı. Aralık 2008’de FBTTKD’nin “Ost Eu-
ropa” adlı Doğu Avrupa ülkelerine yönelik düzenlediği yardım 
kampanyasında hedef, 100 yardım paketi oldu. 

 Bir yardım paketinde bulunanlar ise şöyle: 

1.  Çocuklar için resim defteri ve kuru boya kalemi
2.  2 kg şeker
3.  2 kg un
4.  1 kg pirinç
5.  2 paket tuz
6.  1 kg makarna
7.  1 litre yağ
8.  3 multivitamin-brausetabletten
9.  5 çikolata
10.  500 gr kakao tozu
11.  2 duş şampuanı
12.  1 el kremi
13.  2 diş fırçası
14.  2 diş macunu
15.  3 paket bisküvi

ABTTF,  FBTTKD ‘yi Doğu Avrupa ülkelerine yönelik başlatmış ol-
duğu yardım kampanyasından dolayı tebrik ederek yardımsever 
Batı Trakyalılara kampanyaya göstermiş oldukları ilgi ve verdik-
leri destek için teşekkür eder.  
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Azınlık’ın sorunları AGİT Sivil 
Toplum Forumu’nun gündemine 

taşındı

2-3 Aralık 2008 tarihinde Av-
rupa Güvenlik ve İşbirliği Teş-
kilatı (AGİT) Dönem Başkanı 
Finlandiya’nın Helsinki kentin-
de AGİT Sivil Toplum Forumu 
düzenlendi. Kısaltması STETE 
olan Avrupa Güvenliği için Fin 
Komitesi (Finnish Committee 
for European Security) ve part-
ner Fin sivil toplum kuruluşları 
tarafından organize edilen Si-
vil Toplum Forumu, 16. AGİT 
Bakanlar Konseyi ile bağlantılı 
olarak gerçekleştirildi. Forum, 
AGİT insani boyut konularına 
odaklanarak toplantıya katı-
lan sivil toplum örgütü temsil-
cilerine tavsiyelerini Bakanlar 
Konseyi düzeyine taşıma im-
kanı sunmaktadır.

İnsan kaçakçılığı, insan hakla-
rı, sivil toplum ve çatışmanın 
çözümü konularında düzenle-
nen çalışma grupları ile AGİT 
insani boyut konularında de-
taylı bir çalışma gerçekleşti-
rilmiştir. Toplantının sonunda 
STETE ve sivil toplum örgütü 
temsilcilerinin hazırladıkları 
tavsiye metni AGİT Helsinki 
Zirvesi’ne katılan delegelere 
sunulmuştur. Resmi bir belge 
özelliği taşımayan bu tavsiye 
metin, sivil toplumun görüş-
lerini yansıtması ve doğrudan 
siyasilere iletilmesi açısından 
önem taşımaktadır. Sivil top-

lumun hükümetlerarası dü-
zeyde duyulması ve dinlenme-
si için bir fırsat olan Forum’da 
insan hakları savunucuları, 
aktivistler, gazeteciler, akade-
misyenler ve sivil toplum ku-
ruluşu temsilcilerinin birara-
ya gelerek AGİT insani boyut 
konuları hakkında gerçekleş-
tirdikleri çalışma ile güvenlik 
kavramının bölünmez olarak 
algılanması ve insan hakları-
nın güvenlik kavramının bir 
parçası olduğu bir kez daha 
yinelenmiştir. 

Sivil toplum örgütü temsilci-
leri, Batı Trakya Türk Azınlı-
ğı adına Avrupa Batı Trakya 
Türk Federasyonu (ABTTF) 
adına Uluslararası Çalışmalar 
ve Lobi Grubu üyesi Melek Kır-
macı ile Batı Trakya’dan  Batı 
Trakya Azınlığı Yüksek Tahsil-
liler Derneği (BTAYTD) üyesi 
Avukat Sinan Kavaz katıldılar. 
Moderatörlüğünü Finlandiya 

Dışişleri Bakanlığı İnsan 
Hakları ve Demokrasi-
den Sorumlu Büyükel-
çi Kari Kahiluoto’nun 
üstlendiği insan hak-
ları konulu çalışma 
grubuna Batı Trakya 
Türk Azınlığı adına 
katılan Melek Kırmacı 
ve Sinan Kavaz, azın-
lık hakları, hoşgörü, 
ayrımcılık yapmama, 

nefret temelli suçlar ile akti-
vistler, eleştirel gazeteciler ve 
muhalif siyasiler olmak üzere 
insan hakları savunucuları ko-
nularının görüşüldüğü çalışma 
grubunda diğer sivil toplum 
örgütü temsilcileri ile biraraya 
gelerek ülkeleri Yunanistan’da 
Batı Trakya Türk Azınlığı ve 
sorunları hakkında bilgi ve de-
neyimlerini paylaştılar. 

STETE tarafından hazırlanan ve 
sivil toplum örgütü temsilcile-
rinin katılımı ile güçlendirilen 
tavsiye metninin  insan hakları 
ile ilgili bölümünde AGİT ve 
üye devletlerin İnsan Hakla-
rı Evrensel Beyannamesi’nde 
ortaya konan değerlere bağlı-
lıklarını yinelemeleri gerektiği 
ve Evrensel Beyanname’nin 
60.yılında üye devletlerin daha 
fazla çaba göstermesi gereken 
alanlar olduğu belirtildi.  

Metinde ABTTF adına Melek 
Kırmacı’nın da katkıda bulu-
narak eklenmesini talep ettiği 
unsurlardan biri AGİT ve üyesi 
devletlerin insani boyut konu-

larında temel özgürlükler ko-
nusuna daha fazla zaman ayır-
maları gerektiği ifade oldu. 
Ayrıca, AGİT üyesi ülkelerden 
İnsani Boyut Uygulamaları 
Toplantısı ve diğer insani bo-
yut toplantılarında AGİT’in 
konuşma, medya, örgütlenme 
ve dernek kurma gibi temel 
özgürlüklere daha fazla önem 
vermesi talep edildi. 

Azınlık için önemli arz eden 
unsurlardan biri de AGİT ve 
üyesi devletlerin Yunanistan 
AGİT Başkanlığı ile ilgili ko-
nuları görüşmesi talebi oldu. 
BTAYTD adına Sinan Kavaz’ın 
önerisi ile Yunanistan’ın Türk 
etnik ve dilsel azınlığın var-
lığını tanıması gerektiği ifa-
de edilirken Yunanistan’dan  
Azınlığın örgütlenme ve der-
nek kurma özgürlüğüne saygı 
duyulurken Batı Trakya ve Yu-
nanistan genelinde Müslüman 
Türklerin dini inançlarına ve 
geleneklerine saygı duyması 
istendi. Yine Yunanistan’da 
göçmenlerin polis ya da diğer 
resmi gözaltında kötü muame-

AGİT Bakanlar 
konseyi’nden 

Yunanistan’ın AGİT 
dönem başkanlığı 
ile ilgili konuların 
görüşülmesi talep 

edildi
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le uygulamasından kaçınılması 
gerektiği belirtildi. 

Eğitim hakkı ile ilgili olarak 
ABTTF adına Melek Kırmacı’nın 
ve diğer sivil toplum örgütü 
temsilcilerinin katkısı ile tav-
siye metinde AGİT ve üyesi 
ülkelerin insan hakları eğitimi 
ve azınlık eğitiminin güçlü şe-
kilde desteklemeleri gerektiği 
ifade edildi. Eğitimin azınlık-
ların durumunun iyileştirilme-
sinde önemli bir rol oynadığı 
belirtilirken insan hakları eğiti-
minin bireylerin bilgi birikimi, 
anlayış ve hakları ve olasılıklar 
konusunda deneyim kazandır-
dığı ifade edildi. Ayrıca eğiti-
min çoğunluğu da hedef ala-
rak yabancı düşmanlığının 
temelinde yatan görmezden 
gelmenin yok edilerek gele-
cekte yaşanması muhtemel 
hoşgörüsüzlüğün engellenme-
si için dini ya da etnik temelli 

davranışlar ile ilgili olarak tam 
ve şeffaf bir anlayış sunulması 
gerektiği ifade edildi. 

Konu ile ilgili açıklama yapan 
ABTTF Başkanı Halit Habipoğ-
lu, “2-3 Aralık 2008 tarihinde 
Helsinki’de gerçekleştirilen 
AGİT Sivil Toplum Forumu 
AGİT alanından pekçok sivil 
toplumu örgütü temsilcisini 
biraraya getirmesi bakımından 
önemli bir etkinlik olarak gö-
rülmektedir. Batı Trakya Türk 
Azınlığı Finlandiya’dan sonra 
Yunanistan AGİT Başkanlığı 
döneminde kapsamlı ve çok 
yönlü bir çalışma programı ha-
zırlayarak bu fırsatı değerlen-
dirmelidir. ABTTF, Azınlık’ın 
sorunlarını uluslararası zemine 
taşımak için çaba göstermeye 
devam ederek Azınlık’ın sesi 
olmaya devam edecektir“ şek-
linde konuştu. 

Rıdvan İsmail
rismail66@hotmail.com 

Global Ekonomik 
Kriz – 3

Yazıma küçük bir fıkrayla başla-
mak istiyorum. 
Bir aile çok fakir imiş. 
Bir de oğulları varmış. 
Oğlan her gün babasından bir 
şeyler istermiş 
Parası olmayan zavallı baba da, 

her seferinde bir mazeret uydurup, çocuğu atlatırmış.

Yine bir seferinde çocuk istemiş, baba yok demiş, 
Bu sefer çocuk isyan etmiş , 
Baba demiş bu fakirlik ne zaman biter ? 
Babası, yedi sene sonra evladım diye cevap vermiş

Çocuk çok heyecanlanmış, 
Yedi sene sonra zengin mi olacağız ? demiş 
Babası da:  Hayır evladım, sen de fakirliğe alışacaksın, demiş

İşte bizde krize alıştık 
Hem de  yedi sene geçmeden 
Hem de krizin  direkt etkileri Yunanistan’a henüz gelmeden

Peki bu yaşadığımız  ekonomik sıkıntılar, ve sorunlar ne 
diye soracaksınız, cevabı çok basit, 
Bu yıllardır uygulanan yanlış ekonomik politikaların sonuçlarıdır. 
Mevcut ekonomik sorunları, 
Global ekonomik krizin yarattığı sorunlarla karıştırmamalıyız.

Yakın coğrafyamızdaki, gelişmekte olan ülkelerin 
hükümetleri yıllarca bazı sorunları, 
halının altına süpürdüler, 
pembe tablolar, pembe rakamlar  uydurarak 
ülkelerindeki pembe gelişmelerden söz ettiler 
her şey çok güzeldi, 
borsaları yükseliyor, taşınmazların fiyatı artıyor, 
bazı şirketlerin değeri ikiye katlanıyordu 
O günler de gerçek hiç önemli değildi. 
Önemli olan uydurulan rakamlar, elde edilen karlardı.

Ara sıra , birileri çıkıp bu ekonomik düzen bozuk 
diyecek olsa veya kralın çıplak olduğunu 
hatırlatsa hemen  köyün delisi oluveriyordu 
ve derken  
Batı merkezli, finans orijinli 
global ekonomik kriz ülke ekonomilerini tehdit etmeye başladı. 
Ülkeler peş peşi ardına 
Ekonomik problemleri açıklamaya başladılar 
Zarar eden şirketler batan bankalar 
ülke ekonomileri ne hikmetse iki ay gibi kısa bir sürede  
negatif verilerle,  doldu taştı, adeta çöktü.

Ekonomilerini kötü yöneten hükümetler için 
Fırsat bu fırsattı 
Suçlu bulunmuştu 
Şimdi iyi bir maniplasyonla her şeyin suçlusu 
Global ekonomik kriz gösterilmeliydi 
Ve de gösterildi. 
Böyle düşünmek bizleri  
yanlış analizler yapmaya 
yanlış çözümler önermeye götürür.

Burada, önemli olan, doğru çözümler üretebilmemiz için 
ulusal ekonomik sorunları ve yerel ekonomik 
dengelerin problemlerini, global ekonomik 
krizin etkileriyle karıştırılmamasıdır.

Tüm üyelerimizin ve
tüm Batı Trakya dostlarının

geçmiş
Kurban Bayramını ve

yeni yılını
kutlarız…

Avrupa Batı Trakya Türk Federasyonu
Yönetimi Kurulu
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Yunanistan BM Daimi 
Temsilciliği ABTTF’nin sunduğu 

yazılı bildiriye cevap verdi
azınlık” ifadesini kullanıyor. 
Buna göre Yunan Hükümeti 
adına Daimi Temsilcilik, “1923 
yılında imzalanan Lozan An-
laşması ile yönetilen Müslü-
man azınlık üyelerinin kanun 
önünde eşitlik ve medeni hak-
lar temelinde ve hukukun üs-
tünlüğü çerçevesinde Yunan 
anayasası tarafından garanti 
altına alınan ve BM insan hak-
ları sözleşmelerinin yanısıra 
Avrupa İnsan Hakları Sözleş-
mesi ile Avrupa Birliği’nin de-
ğerleri ile uyumlu şekilde dini 
inançları dikkate alınmaksızın 
diğer Yunan vatandaşları ile 
aynı hak ve yükümlülüklere 
sahip olduklarını” ifade edi-
yor.  Bu anlamda mektup-
ta “Trakya’da 200’den fazla 
azınlık ilkokuluna sahip olan 
Müslüman azınlığın eğitim 
alanında geniş bir yelpaze-
de haklardan yararlandıkla-
rı” belirtilirken “2006 yılında 
Trakya’daki bir dizi devlet 
okulunda Türkçe dersi uy-
gulamasının başlatılmasının 
azınlıkların yaşadıkları ülke ile 
bütünleşmeleri için sine qua 
non (olmazsa olmaz)” olduğu 
ifade ediliyor. 

ABTTF’nin İnsan Hakları Kon-

24 Eylül 2008 tarihinde 
Yunanistan’ın Cenevre’deki 
Birleşmiş Milletler Daimi Tem-
silciliği, İnsan Hakları Yüksek 
Komiseri Ofisi’ne İnsan Hak-
ları Konseyi 9.Oturumu’nda 
Avrupa Batı Trakya Türk 
Federasyonu’nun “Viyana 
Deklarasyonu’nun Takip Edil-
mesi ve Uygulanması ve Eylem 
Programı” gündem maddesi 
ile sunduğu “Anadilde Eğitim 
Hakkı: Anaokullarında İki Dilli 
Eğitim“ başlıklı yazılı bildirisi-
ne mektup ile cevap verdi. 

8 Eylül 2008 tarihinde ger-
çekleştirilen İnsan Hakları 
Konseyi’nden yaklaşık iki ay 
sonra Yunan Hükümeti adına 
cevap veren Yunanistan BM 
Cenevre Daimi Temsilciliği, 
Batı Trakya Türk Azınlığı ye-
rine “Trakya’daki Müslüman 

seyi 9. Oturumu’nda 3518/2006 
sayılı Yasanın yürürlüğe gir-
mesinin ardından ortaya çıkan 
Azınlık anaokulları sorunu 
ile ilgili sunduğu yazılı bildi-
risine cevaben Yunanistan 
İnsan Hakları Yüksek Komi-
seri Ofisi’ne sunduğu mektu-
bunda “anaokulların ilkokula 
geçiş için önhazırlık olduğu-
nu dolayısıyla Yunanca ya da 
başka dilde ders kitabı ya da 
müfredatın olmadığı”nı öne 
sürüyor. Devamında Yunan 
Hükümeti, “Müslümanların 
çoğunlukla yaşadığı yerlerde 
bulunan anaokullarda Müs-
lüman anaokul öğretmenle-
rinin görev yapmasını teşvik 
ettiğini” ancak “üniversite 
mezunu Müslüman anaokulu 
öğretmenlerinin sayısının 10’u 
geçmediği”ni ifade ediyor. 

Yunan Hükümeti, “ABTTF’nin 
sunduğu yazılı bildirinin ak-
sine Milli Eğitim Bakanlığı  
azınlık eğitiminde en önemli 
problemin anaokullar değil 
Müslüman öğrencilerin Yu-
nan toplumu ile çok düşük 
düzeyde bütünleşmesi soru-
nu” olduğunu iddia ediyor. 
Cevap mektubunda, “üniver-
sitelerde uygulanan binde 5 
kotasına ve Trakya’da bulu-

nan 200 azınlık okulunda eği-
tim kalitesinin iyileştirilmesi 
için son on yılda harcanan 21 
avroya rağmen Yunan dili bil-
gisi eksikliği nedeni ile Müs-
lüman öğrencilerin en yüksek 
ilkokul ve ortaokul terketme 
oranına sahip oldukları” ifade 
ediliyor. 

Yunan Hükümeti adına sunu-
lan mektupta dikkat çeken 
asıl nokta ise Yunanistan ile 
Türkiye arasında imzalanan 
“1923 Lozan Anlaşması ve 1951 
tarihli Kültür Anlaşması’nı 21. 
yüzyılda insan hakları alanın-
da yaşanan gelişmelerin an-
laşmaların kapsamının ötesine 
geçmiş gibi görünmesine rağ-
men Yunanistan’ın adıgeçen 
anlaşmaları uygulamaya de-
vam ettiğini” ifade etmesidir. 
Bu anlamda Yunan Hükümeti, 
Azınlık eğitiminde yaşanan 
kötüleşmenin sorumlusunun 
1951 Kültür Anlaşması olduğu-
nu”  bu nedenle “devlet okul-
larında eğitim görmeyi tercih 
eden Müslüman azınlık üyele-
rinin her yıl geometrik bir iler-
leme gösterdiğini” belirtiyor. 

ABTTF’nin yazılı bildirisine 
cevaben sunulan mektupta 
“kültürel çeşitliliğe saygı ve 
çokdillilik prensiplerinin Av-
rupa Birliği politikası ve uy-
gulamaları ile örtüşen bir de-
ğer ve sorumluluk olduğunu 
paylaşan” Yunan Hükümeti, 
Yunanistan’ın “kültürlerarası 
bir okul sistemini savunduğu-
nu ancak farklı dil ve kültüre 
saygının kimi zaman yüceltilen 
ya da uygun şartlarda kullanı-
lan bir sav olmak yerine ya-
şamın bir parçası olduğunu” 
ifade ederek üstü örtülü bir 

Yunan Hükümeti, 
anaokulları sorununu 

çözmeye çalışmak 
yerine “Müslüman 

Azınlık’ın uyum 
sorunu” olduğu 

iddiasını güçlendirmek 
istiyor

şekilde Batı Trakya Türk Azın-
lığı adına demokratik hak ve 
özgürlükler mücadelesi veren 
ABTTF’nin samimiyetinden 
şüphe duyduğunu ima ediyor. 
BM Daimi Temsilciliği’nin 
sunduğu yazılı mektupta asıl 
endişe verici ve üzücü olan 
nokta ise  “Müslüman azınlık 
içerisinde Türkçe konuşma-
yan Müslüman azınlık üye-
lerine ayrımcılık uygulayan 
Trakya’daki Müslüman nü-
fusun büyük çoğunluğunu 
elinde bulunduran Türk etnik 
kimliğe sahip olanlar tarafın-
dan uygulanan zorunlu “yeni 
çevrelerine uyum sağlama” 
taktiklerinden endişe duy-
duklarını” ifadeleri olmuştur. 
Batı Trakya Türk Azınlığı’nı 
zan altında bırakan bir üslup 
ile kaleme alınan mektupta 
Yunan Hükümeti adına Daimi 
Temsilcilik, “Müslüman köy-
lerindeki kırsal-sosyal zemin-
de psikolojik baskı nedeniy-
le sistemin aşırı unsuru olan 
Kuran okullarına geniş kitle-
ler halinde katılımın gerçek-
leştiğini ancak bu durumun 
azınlık okullarında sistemik 
yetersizliğe ve etnik-dini bir 
eğilimi artırarak Trakya’daki 
azınlığı ve bütün olarak top-
lumun yabancılaşmasına yol 
açtığını” iddia ediyor. Dahası 
Yunan Hükümeti adına sunu-
lan mektupta “Kuran okulla-
rının” azınlık mensubu genç 
nesli yaşamlarının ilk aşama-
sında ülkelerinin sosyal ana-
eksenine yabancılaştırdığı ve 
toplumun diğer kesimine ait 
değerlere karşı olarak dönüş-
türdüğü iddia ediliyor. Müslü-
man Türk Azınlık içerisinde bir 
çeşit ayrıştırma yapılarak Batı 
Trakya Müslüman Türk Azın-
lığı çocukları arasında medre-
selerde dini ağırlıklı bir eğitim 
alanların gelecekte aşırı dinci 

bir eğilim göstererek Yunan 
toplumuna karşı bir tutum 
geliştirecekleri savının genel-
leştirmek yapılarak “gerçek” 
olarak gösterilmesi ülkemiz 
Yunanistan’da çoğunluk ile 
yıllardır uyum içerisinde ya-
şayan Azınlığımızın “öteki-
leştirilerek” bir tehdit olarak 
algılandığını açıkça göster-
mektedir. 

ABTTF’nin Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın anaokullar soru-
nu ile sunduğu yazılı bildiriye 
cevaben Yunanistan BM Da-
imi Cenevre Temsilciliği’nin 
sunduğu mektupta üzücü 
olan olan ise Yunanistan’ın 
ülkesinde Türk 
Azınlık’ın anao-
kullar sorunu ile 
ilgili sıkıntılarını 
çözümlemek için 
çaba gösterece-
ğini ifade etmek 
yerine Lozan 
Anlaşması’nın 38. 
Maddesine isti-
naden Türkiye’de 
yaşayan Müs-
lüman olmayan 
azınlıkların hak-
larının korunması 
sorunu konusun-
da Türkiye’de Yunan azınlık 
nüfusunun problem 
yaşadığı iddiasını 
gündeme taşıyarak 
mevcut sorunun 
üstünü örtmeye 
çalışmasıdır. 

Konu ile ilgili açık-
lama yapan ABTTF 
Başkanı Halit Habi-
poğlu, “ABTTF’nin Eylül 
2008 tarihinde İnsan Hakları 
Konseyi’nin 9.Oturumu’nda 
sunduğu yazılı bildirinin ar-
dından Yunan Hükümeti adı-
na BM Daimi Temsilcilik tara-
fından İnsan Hakları Yüksek 
Komiseri Ofisi’ne yaklaşık iki 
ay sonra yazılı bir cevap sunma 
ihtiyacı duyulması ABTTF’nin 
amacına ulaştığını açıkça ka-
nıtlamaktadır. Yaklaşık iki 
yıldır devam eden anaokullar 
sorunu ile ilgili olarak Yunan 

Hükümeti’nin gösterdiği kayıtsızlık devam eder-
ken sorunun ABTTF tarafından BM zeminine 
taşınması Yunan Hükümeti’ni rahatsız etmiş 
görünmektedir. Bizler sorunlarımızın ülkemiz 

sınırları içerisinde Yunan devleti ve 
hükümeti ile diyalog teme-

linde çözümlenmesin-
den yana olduğu-

muzu pekçok kez 
dile getirdik. 
Ancak Yunan 
H ü k ü m e t i ’n i n 
Azınlık ile diya-
log kurmak yeri-

ne bizleri Yunan 
toplumunun zen-

ginlik unsuru yerine 
tehdit olarak algılama sorunu 

Daimi Temsilcilik tarafından mektuptan açıkça anlaşılacağı gibi 
“ötekileştirme” sürecinin bir parçası olarak dışlanmayı berabe-
rinde getirmiştir. İki dilli azınlık anaokulları talebimizi dile ge-
tirdiğimiz yazılı bildirimize cevaben sunulan mektupta anaokul-
lar sorunu tartışılmak yerine eğitim alanında sahip olduğumuz 
özerk yapı Azınlık okul sisteminin düşük eğitim kalitesinin so-
rumlusu olarak gösterilmeye çalışılmıştır. ABTTF olarak sundu-
ğumuz yazılı bildiride evrensel anlamda çocukların eğitim hak-
kının korunması gerektiğini dolayısıyla “çocuk”un öncelikli bir 
konuma sahip olduğun bir yaklaşım benimsenmesi gerektiğini 
dile getirdik. Ancak Yunan Hükümeti adına verilen cevapta böy-
lesi bir tutumun izleri görülmemektedir” şeklinde konuştu. 
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Annex  

MUSLIM MINORITY IN THRACE 

 The status of the Muslim minority in Thrace was established and has, ever since, been 
governed by the 1923 Lausanne International Treaty. 

 In general terms, based on the principle of equality before the law and of civil rights, as 
well as in the framework of the rule of law, guaranteed by the Greek Constitution, and in 
accordance with the U.N. human rights covenants, as well as the European Convention of 
Human Rights and the very values of the European Union, the members of the Muslim minority 
enjoy the same rights and obligations as any other Greek citizen, irrespective of his or her 
religious beliefs. In this context, they enjoy a wide range of educational rights having more 
than 200 primary minority schools in Thrace, with courses being taught in both languages 
(Greek and Turkish). In the same vein, early in 2006, the Turkish language was introduced, on 
an optional basis, in a number of non-minority public schools in Thrace, a condition sine qua non 
for the integration of minorities where they live. 

Regarding the specific issues raised by the N.G.O. “Federation of Western Thrace Turks in 
Europe” the following should be mentioned:  

• The Greek Government has indeed extended the period of compulsory education from 
nine to ten years. Nevertheless, this tenth year applies to children between five and 
six years, who go to kindergartens. Contrary to the written statement annexed to the 
A/I-ICR/9/NGQ/38 General Assembly document (Human Rights Council, 9th session), 
children at kindergartens do not have Greek textbooks (actually they do not have any 
textbooks) and do not follow any curriculum. Following international educational 
standards, the activities and games at Greek kindergartens serve as a smooth 
introduction to primary education. The Greek Government encourages kindergarten 
teachers, coming from the Muslim minority, to work at kindergartens in areas where 
there are many Muslims. Nevertheless, for the time being, the number of 
university-educated kindergarten teachers from the Muslim minority is still low, not 
exceeding 10 members. The situation will improve in the following years. 

• Contrary to the view expressed in the written statement contained in the 
A/HCR/9/NGO/38 General Assembly document (Human Rights Council, 9th session), 
which focuses on kindergartens, the Greek Ministry of Education considers that the 
main problem in minority education is that the integration of Muslim pupils in the 
Greek society is still very low. The Greek state has adopted positive measures 
concerning the admission of Muslim students to Greek Universities (e.g. 0,5% of the 
total number of the students in all Greek Universities is reserved for students coming 
from the Muslim minority) and has spent over 21 million euros during the last ten years 
for the improvement of education in the 200 minority schools in Thrace. Nevertheless, 
Muslim students still have one of the highest drop-out rates both from primary and 
secondary education, which is mainly due to inadequate knowledge of the Greek 
language and trilingualism. This last problem is especially apparent among Pomaks and 
Roma population, which, together with those of Turkish origin, comprise the Muslim 
minority in Thrace. 
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children at kindergartens do not have Greek textbooks (actually they do not have any 

textbooks) and do not follow any curriculum. Following international educational 

standards, the activities and games at Greek kindergartens serve as a smooth 

introduction to primary education. The Greek Government encourages kindergarten 

teachers, coming from the Muslim minority, to work at kindergartens in areas where 

there are many Muslims. Nevertheless, for the time being, the number of 

university-educated kindergarten teachers from the Muslim minority is still low, not 

exceeding 10 members. The situation will improve in the following years. 

• Contrary to the view expressed in the written statement contained in the 

A/HCR/9/NGO/38 General Assembly document (Human Rights Council, 9th session), 

which focuses on kindergartens, the Greek Ministry of Education considers that the 

main problem in minority education is that the integration of Muslim pupils in the 

Greek society is still very low. The Greek state has adopted positive measures 

concerning the admission of Muslim students to Greek Universities (e.g. 0,5% of the 

total number of the students in all Greek Universities is reserved for students coming 

from the Muslim minority) and has spent over 21 million euros during the last ten years 

for the improvement of education in the 200 minority schools in Thrace. Nevertheless, 

Muslim students still have one of the highest drop-out rates both from primary and 

secondary education, which is mainly due to inadequate knowledge of the Greek 

language and trilingualism. This last problem is especially apparent among Pomaks and 

Roma population, which, together with those of Turkish origin, comprise the Muslim 

minority in Thrace. 
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 The Permanent Mission of Greece to the United Nations Office at Geneva and other international organizations in Switzerland presents its compliments to the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights and has the honour to provide herewith the reply of the Government of Greece* to the written statement made by the “Federation of Western Thrace Turks in Europe”, a non-governmental organization in special consultative status (A/HRC/9/NGO/38), submitted to the Council at its ninth session under agenda item 8. 
he Permanent Mission of Greece kindly requests the Office of the High Commissioner to circulate the reply as a document of the ninth session.  

*  Reproduced in the annex, as received and in the language of submission only. 

Yunanistan BM Daimi 
Temsilciliği ABTTF’nin sunduğu 

yazılı bildiriye cevap verdi
azınlık” ifadesini kullanıyor. 
Buna göre Yunan Hükümeti 
adına Daimi Temsilcilik, “1923 
yılında imzalanan Lozan An-
laşması ile yönetilen Müslü-
man azınlık üyelerinin kanun 
önünde eşitlik ve medeni hak-
lar temelinde ve hukukun üs-
tünlüğü çerçevesinde Yunan 
anayasası tarafından garanti 
altına alınan ve BM insan hak-
ları sözleşmelerinin yanısıra 
Avrupa İnsan Hakları Sözleş-
mesi ile Avrupa Birliği’nin de-
ğerleri ile uyumlu şekilde dini 
inançları dikkate alınmaksızın 
diğer Yunan vatandaşları ile 
aynı hak ve yükümlülüklere 
sahip olduklarını” ifade edi-
yor.  Bu anlamda mektup-
ta “Trakya’da 200’den fazla 
azınlık ilkokuluna sahip olan 
Müslüman azınlığın eğitim 
alanında geniş bir yelpaze-
de haklardan yararlandıkla-
rı” belirtilirken “2006 yılında 
Trakya’daki bir dizi devlet 
okulunda Türkçe dersi uy-
gulamasının başlatılmasının 
azınlıkların yaşadıkları ülke ile 
bütünleşmeleri için sine qua 
non (olmazsa olmaz)” olduğu 
ifade ediliyor. 

ABTTF’nin İnsan Hakları Kon-

24 Eylül 2008 tarihinde 
Yunanistan’ın Cenevre’deki 
Birleşmiş Milletler Daimi Tem-
silciliği, İnsan Hakları Yüksek 
Komiseri Ofisi’ne İnsan Hak-
ları Konseyi 9.Oturumu’nda 
Avrupa Batı Trakya Türk 
Federasyonu’nun “Viyana 
Deklarasyonu’nun Takip Edil-
mesi ve Uygulanması ve Eylem 
Programı” gündem maddesi 
ile sunduğu “Anadilde Eğitim 
Hakkı: Anaokullarında İki Dilli 
Eğitim“ başlıklı yazılı bildirisi-
ne mektup ile cevap verdi. 

8 Eylül 2008 tarihinde ger-
çekleştirilen İnsan Hakları 
Konseyi’nden yaklaşık iki ay 
sonra Yunan Hükümeti adına 
cevap veren Yunanistan BM 
Cenevre Daimi Temsilciliği, 
Batı Trakya Türk Azınlığı ye-
rine “Trakya’daki Müslüman 

seyi 9. Oturumu’nda 3518/2006 
sayılı Yasanın yürürlüğe gir-
mesinin ardından ortaya çıkan 
Azınlık anaokulları sorunu 
ile ilgili sunduğu yazılı bildi-
risine cevaben Yunanistan 
İnsan Hakları Yüksek Komi-
seri Ofisi’ne sunduğu mektu-
bunda “anaokulların ilkokula 
geçiş için önhazırlık olduğu-
nu dolayısıyla Yunanca ya da 
başka dilde ders kitabı ya da 
müfredatın olmadığı”nı öne 
sürüyor. Devamında Yunan 
Hükümeti, “Müslümanların 
çoğunlukla yaşadığı yerlerde 
bulunan anaokullarda Müs-
lüman anaokul öğretmenle-
rinin görev yapmasını teşvik 
ettiğini” ancak “üniversite 
mezunu Müslüman anaokulu 
öğretmenlerinin sayısının 10’u 
geçmediği”ni ifade ediyor. 

Yunan Hükümeti, “ABTTF’nin 
sunduğu yazılı bildirinin ak-
sine Milli Eğitim Bakanlığı  
azınlık eğitiminde en önemli 
problemin anaokullar değil 
Müslüman öğrencilerin Yu-
nan toplumu ile çok düşük 
düzeyde bütünleşmesi soru-
nu” olduğunu iddia ediyor. 
Cevap mektubunda, “üniver-
sitelerde uygulanan binde 5 
kotasına ve Trakya’da bulu-

nan 200 azınlık okulunda eği-
tim kalitesinin iyileştirilmesi 
için son on yılda harcanan 21 
avroya rağmen Yunan dili bil-
gisi eksikliği nedeni ile Müs-
lüman öğrencilerin en yüksek 
ilkokul ve ortaokul terketme 
oranına sahip oldukları” ifade 
ediliyor. 

Yunan Hükümeti adına sunu-
lan mektupta dikkat çeken 
asıl nokta ise Yunanistan ile 
Türkiye arasında imzalanan 
“1923 Lozan Anlaşması ve 1951 
tarihli Kültür Anlaşması’nı 21. 
yüzyılda insan hakları alanın-
da yaşanan gelişmelerin an-
laşmaların kapsamının ötesine 
geçmiş gibi görünmesine rağ-
men Yunanistan’ın adıgeçen 
anlaşmaları uygulamaya de-
vam ettiğini” ifade etmesidir. 
Bu anlamda Yunan Hükümeti, 
Azınlık eğitiminde yaşanan 
kötüleşmenin sorumlusunun 
1951 Kültür Anlaşması olduğu-
nu”  bu nedenle “devlet okul-
larında eğitim görmeyi tercih 
eden Müslüman azınlık üyele-
rinin her yıl geometrik bir iler-
leme gösterdiğini” belirtiyor. 

ABTTF’nin yazılı bildirisine 
cevaben sunulan mektupta 
“kültürel çeşitliliğe saygı ve 
çokdillilik prensiplerinin Av-
rupa Birliği politikası ve uy-
gulamaları ile örtüşen bir de-
ğer ve sorumluluk olduğunu 
paylaşan” Yunan Hükümeti, 
Yunanistan’ın “kültürlerarası 
bir okul sistemini savunduğu-
nu ancak farklı dil ve kültüre 
saygının kimi zaman yüceltilen 
ya da uygun şartlarda kullanı-
lan bir sav olmak yerine ya-
şamın bir parçası olduğunu” 
ifade ederek üstü örtülü bir 

Yunan Hükümeti, 
anaokulları sorununu 

çözmeye çalışmak 
yerine “Müslüman 

Azınlık’ın uyum 
sorunu” olduğu 

iddiasını güçlendirmek 
istiyor

şekilde Batı Trakya Türk Azın-
lığı adına demokratik hak ve 
özgürlükler mücadelesi veren 
ABTTF’nin samimiyetinden 
şüphe duyduğunu ima ediyor. 
BM Daimi Temsilciliği’nin 
sunduğu yazılı mektupta asıl 
endişe verici ve üzücü olan 
nokta ise  “Müslüman azınlık 
içerisinde Türkçe konuşma-
yan Müslüman azınlık üye-
lerine ayrımcılık uygulayan 
Trakya’daki Müslüman nü-
fusun büyük çoğunluğunu 
elinde bulunduran Türk etnik 
kimliğe sahip olanlar tarafın-
dan uygulanan zorunlu “yeni 
çevrelerine uyum sağlama” 
taktiklerinden endişe duy-
duklarını” ifadeleri olmuştur. 
Batı Trakya Türk Azınlığı’nı 
zan altında bırakan bir üslup 
ile kaleme alınan mektupta 
Yunan Hükümeti adına Daimi 
Temsilcilik, “Müslüman köy-
lerindeki kırsal-sosyal zemin-
de psikolojik baskı nedeniy-
le sistemin aşırı unsuru olan 
Kuran okullarına geniş kitle-
ler halinde katılımın gerçek-
leştiğini ancak bu durumun 
azınlık okullarında sistemik 
yetersizliğe ve etnik-dini bir 
eğilimi artırarak Trakya’daki 
azınlığı ve bütün olarak top-
lumun yabancılaşmasına yol 
açtığını” iddia ediyor. Dahası 
Yunan Hükümeti adına sunu-
lan mektupta “Kuran okulla-
rının” azınlık mensubu genç 
nesli yaşamlarının ilk aşama-
sında ülkelerinin sosyal ana-
eksenine yabancılaştırdığı ve 
toplumun diğer kesimine ait 
değerlere karşı olarak dönüş-
türdüğü iddia ediliyor. Müslü-
man Türk Azınlık içerisinde bir 
çeşit ayrıştırma yapılarak Batı 
Trakya Müslüman Türk Azın-
lığı çocukları arasında medre-
selerde dini ağırlıklı bir eğitim 
alanların gelecekte aşırı dinci 

bir eğilim göstererek Yunan 
toplumuna karşı bir tutum 
geliştirecekleri savının genel-
leştirmek yapılarak “gerçek” 
olarak gösterilmesi ülkemiz 
Yunanistan’da çoğunluk ile 
yıllardır uyum içerisinde ya-
şayan Azınlığımızın “öteki-
leştirilerek” bir tehdit olarak 
algılandığını açıkça göster-
mektedir. 

ABTTF’nin Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın anaokullar soru-
nu ile sunduğu yazılı bildiriye 
cevaben Yunanistan BM Da-
imi Cenevre Temsilciliği’nin 
sunduğu mektupta üzücü 
olan olan ise Yunanistan’ın 
ülkesinde Türk 
Azınlık’ın anao-
kullar sorunu ile 
ilgili sıkıntılarını 
çözümlemek için 
çaba gösterece-
ğini ifade etmek 
yerine Lozan 
Anlaşması’nın 38. 
Maddesine isti-
naden Türkiye’de 
yaşayan Müs-
lüman olmayan 
azınlıkların hak-
larının korunması 
sorunu konusun-
da Türkiye’de Yunan azınlık 
nüfusunun problem 
yaşadığı iddiasını 
gündeme taşıyarak 
mevcut sorunun 
üstünü örtmeye 
çalışmasıdır. 

Konu ile ilgili açık-
lama yapan ABTTF 
Başkanı Halit Habi-
poğlu, “ABTTF’nin Eylül 
2008 tarihinde İnsan Hakları 
Konseyi’nin 9.Oturumu’nda 
sunduğu yazılı bildirinin ar-
dından Yunan Hükümeti adı-
na BM Daimi Temsilcilik tara-
fından İnsan Hakları Yüksek 
Komiseri Ofisi’ne yaklaşık iki 
ay sonra yazılı bir cevap sunma 
ihtiyacı duyulması ABTTF’nin 
amacına ulaştığını açıkça ka-
nıtlamaktadır. Yaklaşık iki 
yıldır devam eden anaokullar 
sorunu ile ilgili olarak Yunan 

Hükümeti’nin gösterdiği kayıtsızlık devam eder-
ken sorunun ABTTF tarafından BM zeminine 
taşınması Yunan Hükümeti’ni rahatsız etmiş 
görünmektedir. Bizler sorunlarımızın ülkemiz 

sınırları içerisinde Yunan devleti ve 
hükümeti ile diyalog teme-

linde çözümlenmesin-
den yana olduğu-

muzu pekçok kez 
dile getirdik. 
Ancak Yunan 
H ü k ü m e t i ’n i n 
Azınlık ile diya-
log kurmak yeri-

ne bizleri Yunan 
toplumunun zen-

ginlik unsuru yerine 
tehdit olarak algılama sorunu 

Daimi Temsilcilik tarafından mektuptan açıkça anlaşılacağı gibi 
“ötekileştirme” sürecinin bir parçası olarak dışlanmayı berabe-
rinde getirmiştir. İki dilli azınlık anaokulları talebimizi dile ge-
tirdiğimiz yazılı bildirimize cevaben sunulan mektupta anaokul-
lar sorunu tartışılmak yerine eğitim alanında sahip olduğumuz 
özerk yapı Azınlık okul sisteminin düşük eğitim kalitesinin so-
rumlusu olarak gösterilmeye çalışılmıştır. ABTTF olarak sundu-
ğumuz yazılı bildiride evrensel anlamda çocukların eğitim hak-
kının korunması gerektiğini dolayısıyla “çocuk”un öncelikli bir 
konuma sahip olduğun bir yaklaşım benimsenmesi gerektiğini 
dile getirdik. Ancak Yunan Hükümeti adına verilen cevapta böy-
lesi bir tutumun izleri görülmemektedir” şeklinde konuştu. 
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Annex  

MUSLIM MINORITY IN THRACE 

 The status of the Muslim minority in Thrace was established and has, ever since, been 
governed by the 1923 Lausanne International Treaty. 

 In general terms, based on the principle of equality before the law and of civil rights, as 
well as in the framework of the rule of law, guaranteed by the Greek Constitution, and in 
accordance with the U.N. human rights covenants, as well as the European Convention of 
Human Rights and the very values of the European Union, the members of the Muslim minority 
enjoy the same rights and obligations as any other Greek citizen, irrespective of his or her 
religious beliefs. In this context, they enjoy a wide range of educational rights having more 
than 200 primary minority schools in Thrace, with courses being taught in both languages 
(Greek and Turkish). In the same vein, early in 2006, the Turkish language was introduced, on 
an optional basis, in a number of non-minority public schools in Thrace, a condition sine qua non 
for the integration of minorities where they live. 

Regarding the specific issues raised by the N.G.O. “Federation of Western Thrace Turks in 
Europe” the following should be mentioned:  

• The Greek Government has indeed extended the period of compulsory education from 
nine to ten years. Nevertheless, this tenth year applies to children between five and 
six years, who go to kindergartens. Contrary to the written statement annexed to the 
A/I-ICR/9/NGQ/38 General Assembly document (Human Rights Council, 9th session), 
children at kindergartens do not have Greek textbooks (actually they do not have any 
textbooks) and do not follow any curriculum. Following international educational 
standards, the activities and games at Greek kindergartens serve as a smooth 
introduction to primary education. The Greek Government encourages kindergarten 
teachers, coming from the Muslim minority, to work at kindergartens in areas where 
there are many Muslims. Nevertheless, for the time being, the number of 
university-educated kindergarten teachers from the Muslim minority is still low, not 
exceeding 10 members. The situation will improve in the following years. 

• Contrary to the view expressed in the written statement contained in the 
A/HCR/9/NGO/38 General Assembly document (Human Rights Council, 9th session), 
which focuses on kindergartens, the Greek Ministry of Education considers that the 
main problem in minority education is that the integration of Muslim pupils in the 
Greek society is still very low. The Greek state has adopted positive measures 
concerning the admission of Muslim students to Greek Universities (e.g. 0,5% of the 
total number of the students in all Greek Universities is reserved for students coming 
from the Muslim minority) and has spent over 21 million euros during the last ten years 
for the improvement of education in the 200 minority schools in Thrace. Nevertheless, 
Muslim students still have one of the highest drop-out rates both from primary and 
secondary education, which is mainly due to inadequate knowledge of the Greek 
language and trilingualism. This last problem is especially apparent among Pomaks and 
Roma population, which, together with those of Turkish origin, comprise the Muslim 
minority in Thrace. 
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Azınlık’ın eğitim alanında 
karşılaştığı sorunlar BM Azınlık 

Sorunları Forumu’na taşındı

ileri girişimler ve fırsatlar ile 
zorluklar ve deneyimlerin su-
nulması için uygun bir zemin 
yaratmıştır. İki çalışma günü 
içerisinde düzenlenen Forum, 
azınlık örgütleri için sorun-
larını dile getirme ve tavsiye 
karar metne katkıda bulunma 
açısından önemli bir fırsat ya-
ratmaktadır.

15 Aralık 2008 tarihinde Batı 
Trakya’ya çalışma ziyaretinde 
bulunarak Türk Azınlık’ın so-
runları hakkında bilgi edinen 
BM Azınlık Sorunları Bağımsız 
Uzmanı Gay Mc.Dougall yap-
tığı açış konuşmasında “azın-
lıklar ve eğitim hakkı” konusu 
ile eğitimin bir mal ya da bir 
hizmet değil insan hakkı oldu-
ğunu ifade etti. Ancak McDo-
ugall, dünya üzerinde pekçok 
kimsenin eğitime erişim konu-
sunda eşitsizlik ile karşılaştığı-
nı ve pekçoğunun ayrımcılık 
ve dışlanma ile yüzyüze oldu-
ğunu belirtti. Eğitime erişim 
konusunun azınlıklar için ciddi 
bir sorun olduğunu söyleyen 
McDougall, azınlıklara yönelik 

15-16 Aralık 2008 tarihlerinde 
İsviçre’nin Cenevre kentinde 
bulunan Birleşmiş Milletler 
(BM) Evi’nde Azınlık Sorunla-
rı Forumu düzenlendi. İnsan 
Hakları Konseyi’nin 6/15 nu-
maralı 28 Eylül 2007 tarihli ka-
rarı ile azınlık sorunlarını tar-
tışmak üzere gerçekleştirilen 
Forum’un teması ise “Azın-
lıklar ve Eğitim Hakkı” oldu. 
Ulusal ya da etnik, dilsel ve 
dini azınlıkları ilgilendiren so-
runlar konusunda diyaloğu ve 
işbirliğini güçlendiren  Forum,  
ilk olması özelliğiyle büyük bir 
anlam taşımaktadır. BM zemi-
ninde Azınlık Sorunları Bağım-
sız Uzmanı Gay McDougall’ın 
himayesinde gerçekleştirilen 
Forum’a Avrupa Batı Trakya 
Türk Federasyonu adına Ulus-
lararası Çalışmalar ve Lobi 
Grubu üyesi Melek Kırmacı ile 
Gençlik Faaliyetlerinden So-
rumlu Yönetim Kurulu üyesi 
Kamuran Ömeroğlu katılırken 
Batı Trakya Azınlığı Yüksek 
Tahsilliler Derneği(BTAYTD) 
adına Eskibaşkan Cemil Kabza 
ile Asbaşkan Pervin Hayrullah 
katıldılar.

Forum, Ulusal ya da Etnik, Dini 
ve Dilsel Azınlıklara ait Kişile-
rin Hakları Deklarasyonu’nun 
uygulanması konusunda daha 

ayrımcılık ve eşitsizlik temelli 
uygulamaların sona erdirilme-
si için Birleşmiş Milletler meka-
nizmaları ve resmi sözleşmeleri 
ile azınlık sivil toplum örgütle-
ri arasında işbirliği yürütülme-
sinin önemine dikkat çekti.

Eğitim haklarının uygulanması 
ve ayrımcılığın önlenmesi ko-
nusunda yasama başlığı ile il-
gili olarak Avrupa Batı Trakya 
Türk Federasyonu(ABTTF) adı-
na Uluslararası Çalışmalar ve 
Lobi Grubu Üyesi Melek Kır-
macı, Batı Trakya Türk Azın-
lığı üyesi çocukların anadilde 
eğitim hakkı konusunda söz 
alarak sunum yaptı. Her insa-
nın eğitim hakkına ve eğitim 
hakkının gerçekleştirilmesi-
ne bağlı olarak diğer temel 
haklara sahip olduğunu ifade 
eden Kırmacı, Yunanistan’da 
anadilde eğitim hakkının kul-
lanılması ile ilgili olarak ay-
rımcı uygulama ve eşitlik hak-
kının ihlali konusuna dikkat 
çekti. 3518/2006 sayılı yasa ile  
bir yıl süreli anaokulu eğitimi-
nin zorunlu hale getirilerek 
zorunlu eğitimin dokuz yıl-
dan on yıla çıkarılması kara-
rı ile  Yunanistan’da 5 yaşını 
tamamlamış tüm çocukların 
anaokula gitmek zorunda ol-
duğunu ifade eden Kırmacı, 
sözkonusu yasa ile zorunlu 
eğitimin on yıla çıkarılarak 
anaokul eğitiminin zorunlu 
hale getirilmesinin gelecek 
nesiller için yaşamsal öneme 
sahip olduğunu kabul ettikle-
rini ancak sözkonusu yasanın 
Yunanistan’da yaşayan çocuk-
lar arasında etnik ya da kültü-
rel farklılıkları gözetmemesi 
nedeniyle ayrımcı bir sonuç 
getirdiğini belirtti. Kırmacı, 
böylelikle Yunanistan’ın ay-

rımcılığa uğratılmama hakkını 
ihlat ettiğini çünkü objektif 
ya da mantıklı bir açıklama 
olmaksızın Yunan dilinden 
farklı bir dil yani Türkçe ko-
nuşan azınlık çocuklarına 
farklı davranılması gerektiğini 
belirtti. Azınlık’ın statüsü ve 
eğitim alanında yasal çerçeve 
doğrultusunda Azınlık’ın ana-
dilde eğitim hakkında sahip 
olduğunu ifade eden Kırmacı, 
Türk Azınlık’ın yoğun olarak 
yaşadığı bölgelerde iki dilli 
azınlık anaokulları kurulması 
gerektiğini savundu. UNESCO 
Eğitimde Ayrımcılığın Engel-
lenmesi Sözleşmesi’nin dil da-
hil pekçok temelde ayrımcılığı 
yasakladığını hatırlatan Kır-
macı, Yunan devletine 3518/ 
2006 sayılı yasanın azınlık okul 
sistemini de kapsayacak şekil-
de genişletmesi için çağrıda 
bulundu. Bu anlamda Kırmacı, 
sözkonusu yasanın gözden ge-
çirilmesi ve değiştirilmesi ge-
rektiğini söyledi. Yine Kırmacı, 
Yunan devletini eğitimi azınlık 
grubu üyeleri için her düzeyde 
uygun ve ulaşılabilir yapmaya 
davet ederek eğitimin azınlık 
öğrencilerinin sosyal-dilsel ve 
kültürel ihtiyaçlarına uyum 
sağlaması gerektiğini ifade 
ederek sözlerine son verdi.

ABTTF Temsilcisi Melek 
Kırmacı’nın Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın anaokulları so-
runu ile ilgili olarak yaptığı 
sunuma karşılık olarak Mil-

eğitim mal ya da 
hizmet değil insan 

hakkıdır!
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li Eğitim ve Din İşleri Bakanı 
Evripidis Stilyanidis’in azınlık 
eğitimi konusundaki  Baş-
danışmanı Angelos Syrigos, 
Yunanistan’da zorunlu eği-
timin dokuz yıldan on yıla çı-
karılarak anaokulu eğitiminin 
zorunlu hale getirilmesinin 
ardından Türk çocuklarının 
anadilde eğitim hakkının ih-
lal edildiği iddiasının yanlış 
olduğunu çünkü devlet ana-
okullarında verilen eğitimde 
ders kitabı ya da müfredat 
bulunmadığını çocukların 
oyun ve değişik aktiviteler ile 
okula hazırlandığını söyledi. 
ABTTF’nin BM 9.İnsan Hakla-
rı Konseyi’ne sunduğu yazılı 
bildiriye yaklaşık iki ay sonra 
verilen cevap mektubunda ya-
zılanları tekrar eden Syrigos, 
okul öncesi öğretim mezunu 
Türk sayısının çok az olduğu-
nu ancak Yunanistan’ın Türk 
öğretmenlerin devlet anao-
kullarında görev almaya teşvik 
ettiklerini söyledi.

Forum’un ilk gününde ABTTF 
adına Melek Kırmacı tarafın-
dan gündeme taşınan ana-
okullar sorununu hakkında 
Forum’un ikinci gününde 
BTAYTD adına Cemil Kabza 
yeniden gündeme taşıdı. Kab-
za, 3518/2006 sayılı Yasa ile 
Yunanistan’da okul öncesi eği-
timin 4 ve 5 yaşındaki çocuklar 
için zorunlu hale getirildiğini 
ancak sözkonusu yasanın ulus-
lararası ve ikili anlaşmalara 
aykırı olduğunu çünkü ülke-
de farklı dilsel, dini ve kültü-
rel geçmişe sahip çocukların 
yalnızca Yunan dilinde olan 
okul öncesi eğitime dahil ol-
mak zorunda olduklarını ifade 
etti. Batı Trakya’da yuva ol-
madığına dikkat çeken Kabza, 
Dini İşler ve Eğitim Bakanı’nın 
açıklamalarında karşın çok-
kültürlü yuvaların açılmasının 
samimiyetten uzak olduğunu 
söyleyerek Yunan devletini 
okul öncesi eğitim ile ilgili ya-
sayı gözden geçirmeye ve de-
ğiştirmeye davet etti.

Kabza’nın sunuma karşılık An-
gelos Syrigos, sosyal dışlanma 

ve ırk ayrımcılığının ortadan 
kaldırılması konularında gö-
rüşlerini bildirirken Müslüman 
Azınlığın anaokullar sorunu 
ile ilgili olarak halihazırda 
Forum’un ilk gününde zaten 
yanıt haklarını kullandıklarını 
ifade etti.

Forum’a uzman olarak davet 
edilen kişier arasında bulunan 
Trakya’daki Müslüman Azınlık 
Projesi Koordinatörü ve millet-
vekili Thaleia Dragonas ve Ati-
na Üniversitesi Kültürlerarası 
Araştırma ve Pedagojik Müda-
hale Merkezi’nden Anna Fran-
goudaki Müslüman Çocukların 
Eğitimi Programı(PEM) ile ilgili 
ortak bir sunum yaptı. 

1997 yılında faaliyetlerine baş-
layan ve 2007 yılının sonuna 
kadar devam eden PEM’in 
Azınlık çocuklarının aldığı eği-
tim reformuna yönelik bir dizi 
çalışmayı, etkinliği ve resmi 
eğitim sistemine müdahaleyi 
içeren bir program olduğunu 
ifade eden Dragonas, prog-
ramın hitap ettiği azınlık öğ-
renci nüfusunun ilkokullarda 
okuyan 6-12 yaş arası yaklaşık 
7.500 çocuk ile ortaokullardaki 
12-15 yaş arası 3-100 çocuk ol-
duğunu ifade ettiler. Ortaöğ-
retimde bugün azınlık öğren-
cilerinin yüzde 25’inin azınlık 
ortaokullarında yüzde 75’inin 
ise devlet ortaokullarında oku-
duğunu ifade eden Frangou-
daki, Yunancaların yetersizliği 
yüzünden okulu terk edenle-
rin oranının yaklaşık yüzde 50 
olduğunu ifade etti. Bugüne 

dek PEM’in yeni okul kitapları 
ve eğitim materyali hazırladık-
larını söyleyen Dragonas, top-
lam 40 okul kitabının yanısıra 
çocuk şarkıları, eğitici oyunlar, 
Yunanca’nın yabancı dil ola-
rak öğretilmesini kolaylaştıran 
bilgisayar yazılımı, 6000 keli-
melik Yunanca- Türkçe sözlük 
ve bilgisayar oyunu geliştirdik-
lerini ifade eden Frangoudaki, 
ortaokul için ise temel ders 
kitaplarını tamamlayıcı dil ve 
ders kitapları ile coğrafyanın 
kolay öğrenilmesi için bilgi-
sayar yazılımı geliştirildiğini 
söyledi. Ortaokullarda ek ders 
saatleri ile Yunan Dili ve Edebi-
yatı, Fizik ve Matematik ders-
leri ile öğretmenlere mesleki 
eğitim verdiklerini söyleyen 
Dragonas, öğretmenler için 
ek eğitimin kapsadığı konuları 
içeren kitapçıklar hazırladık-
larını ifade ettiler. Topluma 
hizmet etmeye yönelik olarak 
ise PEM destek merkezlerinin 
kurulduğunu söyleyen Fran-
goudaki ayrıca DEN olarak bi-
linen yaratıcı gençlik atölyeleri 
kurulduğunu söyledi. PEM’in 
başarısı ile ilgili olarak Frango-
udaki, ortaokula giden öğren-
ci sayısının dört kat arttığını, 
kızların okula devam etme 
oranının yüzde 70’ten fazla ar-
tış gösterdiğini ifade etti. Ay-
rıca, Frangoudaki çok sayıda 
Yunanca öğretmeninin Türkçe 
öğrenmenmek istediğini söy-
ledi. PEM ile geçen 12 yıldan 
sonra Frangoudaki, programa 
ayrılan bütçenin azaltılacak 
olmasından duydukları rahat-
sızlığı dile getirerek sözlerine 
son verdi

Frangoudaki ve Dragonas’ın 
sunumlarının ardından 
(BTAYTD) adına Cemil Kabza, 
“Batı Trakya, Yunanistan’da 
Türk Müslüman Azınlık ve 
Azınlık Eğitimi” konulu sunum 
yapmak için söz aldı. Yaklaşık 

150.000 etnik Türk’ün yaşadığı 
Batı Trakya’da Azınlık’ın 1923 
Lozan Anlaşması ve Yunanis-
tan ile Türkiye arasında imza-
lanan ikili anlaşmalara göre 
statüsünün belirlendiğini söy-
leyen Kabza, Batı Trakya’da 
Azınlık eğitim sisteminin son 
yıllarda iyileşme gösterme-
sine karşın yapılacak çok şey 
olduğunu belirtti. Yöneticiler 
tarafından sistematik olarak 
Azınlık’ın eğitimde özerk sta-
tüsünün görmezden geldiğini 
söyleyen Kabza, 1923 yılından 
beri 70’den fazla yasa, kanun 
hükmünde kararname ve hü-
kümet kararının yürürlüğe 
girdiğini ifade etti. 

Forum’un ikinci gününde 
söz alan Angelos Syrigos, 
Yunanistan’daki Müslüman 
Azınlık ile ilgili olarak Yunan 
devleti ve hükümetinin önce-
likli önem vererek çalıştığını 
ifade etti. Öğretmenlerin eğiti-
minden yeniden yapılandırma 
ve modernizasyon çalışmaları-
na, Azınlık’ın emek piyasasına 
katılımı için Azınlık eğitimin 
bireyin kişiliği geliştirmesi-
ne olanak sağlayacak şekilde 
gerçekleştirildiğini söyleyen 
Syrigos, üniversitelere girişte 
uygulanan binde 5 kotasının 
olumlu eyleme örnek olarak 
gösterildiğini belirtti.

BTAYTD adına eski Asbaşkan 
Pervin Hayrullah, Forum’un 
ikinci gününde yaptığı su-
numda Azınlık eğitim sistemi 
ile genel bilgi verdikten sonra 
Türk Azınlığın etnik anlamda 

dragonas ve 
Frangoudaki 

Müslüman çocukların 
eğitimi Programı’nı 

(PeM) anlattı

Yunan tarih 
kitaplarından önyargı 

içeren ifadelerin 
çıkarılması talep edildi
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böylelikle toplantıyı monopo-
lize etmeye çalıştıklarını söy-
ledi.

Ayrıca Forum’da, “Yunan 
Trakyası: Modern ve Avrupai 
Azınlık Eğitimi modeli” başlık-
lı isimsiz bir bildiri Yunanistan 
tarafından dağıtıldı İlk, orta, 
binanın altyapısı, yüksek eği-
tim ve yaşam boyu öğrenme 

ve Makedonya ile ilgili kişi-
sel görüşünü yakından bilen 
insanların başında geliyor. 
Papandreu, Valyanatos’un 
Yunanistan’daki azınlık-
lar hakkında tartışma-
lı öneriler içeren kitabı 
“Akatallilo“(Uygunsuz) adlı 
kitabını kişisel internet 
sayfasında tavsiye etmişti. 

Dolayısıyla, Valyanatos’un 
görüşlerini yakınen bilen 
Papandreu’nun Valyanatos’u 
partiden ihraç etmesi siyasi 
çıkar hesaplarının bir sonucu 
olarak değerlendiriliyor. 

Konu ile ilgili açıklama ya-
pan Avrupa Batı Trakya Türk 
Federasyonu(ABTTF) Başkanı 
Halit Habipoğlu, “1999 yılında 
Batı Trakya Türk Azınlığı’nın 
kendi etnik kimliklerini ifade 
edebilmeleri gerektiğini sa-

12 Kasım 2008 tari-
hinde Yunanistan’ın 
ana muhalefet partisi 
PASOK’un baş iletişim 
danı şmanlar ından 
Grigoris Valyanatos 
partisinden ihraç 
edildi. Valyanatos’un 
ihraç nedeni ise 
Yunanistan’ın Ma-
kedon azınlığa ve 
Makedonya Cumhuriyeti’ne 
yönelik politikasını Extra 
Channel’ın haber bültenin-
de alenen eleştirmesi olarak 
gösterilmektedir. 

PASOK Partisi Başkanı Yorgos 
Papandreu’nun eski danış-
manlarından biri olan Valya-
natos, kendisine yöneltilen 
bir soru üzerine Yunanistan’ın 
Makedonya’nın ismini de-
ğiştirmek yerine anayasada 
belirtildiği gibi tanımasını 
ve Yunanistan’ın ülkesinde-
ki etnik Makedon azınlık ile 
uzlaşmaya varması gerekti-
ğini ifade etti. Tüm bu ifade-
nin kişisel görüşü olduğunu 
PASOK’un resmi görüşünü 
belirtmediğini özellikle be-

lirten Valyanatos, PASOK’tan 
ihraç edildi. Basın açıklama-
sında PASOK, Valyanatos’un 
dış politika konularında yap-
tığı açıklamanın ardından 
etik anlayışının bir gereği 
olarak PASOK’un Valyanatos 
ile iş ilişkisini sonlandırdığını 
ilan etti. 

Yunan Helsinki Monitor’un 
Yönetim Kurulu Başkanı olan 
Valyanatos’un görevinden 
ihraç edilmesi üzerine basın 
açıklaması yapan Yunan Hel-
sinki Monitor, PASOK Baş-
kanı Yorgos Papandreu’yu 
populizm, oto sansür ve si-
yasi tutarsızlık ile suçluyor. 
Papandreu, Valyanatos’un 
Yunanistan’daki Makedonlar 

Habipoğlu: 
Yunanistan’da azınlık-

lar konusu tabu ol-
maktan kurtarılmalıdır

bir tehdit olarak görüldüğünü 
ve tarih kitaplarında Türkiye 
ve Türk Azınlık ile ilgili önyar-
gılı bilgi ve yaklaşımların halen 
devam ettiğini ifade etti. Yıl-
lardır izole edilen Azınlık’ın, 
eğitim alanında sahip olduğu 
özerkliğin pratikte uygulan-
madığını söyleyen Hayrullah, 
özel okullar statüsünde olan 
okulların gerçekte devlet 
kontrolü altında olduğunu 
ifade etti.

Hemen ardından Yunanistan 
BM  Daimi Cenevre Temsil-
ciliği, iki azınlık örgütü ile 
Rainbow temsilcisi Pavlos 
Voskopoulos’un argümanları-
nı durmadan tekrar ettiklerini 

“Yunan Trakyası: 
Modern ve Avrupai 

Azınlık eğitimi 
modeli” isimli bildiri 

dağıtıldı

Makedon azınlığın varlığını teyit eden 
Grigoris Valyanatos, PASOK’tan ihraç edildi

vunan Grigoris Valyanatos’un 
Yunanistan’da yaşayan etnik 
Makedon azınlık hakkındaki 
kişisel görüşü nedeniyle gö-
revinden ve partiden ihraç 
edilmesi olayı Yunanistan’da 
etnik azınlıklar konusu-
nun tabu bir konu olduğu-
nu açıkça göstermektedir. 
Yunanistan’ın azınlıkları ile 
barışma zamanı çoktan gel-
miştir. Batı Trakya Türk Azın-
lığı ve Makedon azınlık başta 
olmak üzere Yunanistan’ın 
kültürel zenginliğinin bir 
parçası olarak kabul edilmesi 
gereken etnik azınlıkları ül-
kenin birliği için asla tehdit 
oluşturmazlar. Yaklaşık otuz 
yıldır Avrupa Birliği üyesi 
olan ve demokrasinin beşiği 
sayılan bir ülkede tabu konu-
lar olamaz, olmamalıdır. Aksi 
takdirde o ülkede demokra-
sinin varlığından ve işleyişin-
den şüphe etmek gerekir. Yu-
nan devleti ve hükümeti ile 
siyasette varlık gösteren tüm 
partileri bu gerçek ile yüzleş-
meye davet ederiz” şeklinde 
konuştu.

başlıkları altında 
bilgilere yer ve-
rilen metinde, 
Y u n a n i s t a n ’ ı n 
Trakya’daki farklı 
din ve kültürler, 
binalarının altya-
pılarının yenilen-
mesi, kurumsal 
çerçevenin moder-
nize edilmesi ile 
ilgili olarak sistematik şekilde 
eğitimde içeriği güçlendirdiği 
iddia ediliyor. Bu anlamda Yu-
nan politikasının Müslüman 
azınlığın her bir öğrencisinin 
eğitimli, kişiliğini özgür şekil-
de geliştirmesini ve emek pi-
yasasına modern Yunan, Müs-
lüman, Avrupalı bir vatandaş 

olarak fırsat eşitliği temelinde 
katılmasını amaçladığı ileri 
sürülüyor. Metinde, eğitim 
politikasının ilk sonuçlarının 
Trakya’da geçmişin dezavan-
tajlı grubunun yarının fethe-
dilmesinde göreceli avantajla-
ra dönüştüğü iddia ediliyor.
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Azınlık “Dünden Bugüne Batı 
Trakya” belgeseline kavuştu

Avrupa Batı Trakya Türk Fede-
rasyonu (ABTTF), Batı Trakya 
Türk Azınlığı’nı ve sorunlarını 
ilk ağızdan dile getiren bir bel-
gesel yapıma sahip olduğunu 
sevinçle duyurur. Proje yazı-
mını Çağla Sorgun’un, yönet-
menliğini ise ABTTF Uluslara-
rası İlişkiler Sorumlusu K.Engin 
Soyyılmaz ile Gazeteci Ilhan 
Tahsin’in  yaptığı  “Dünden 
Bugüne Batı Trakya” adlı bel-
gesel, Batı Trakya Türklerinin 
kaderinin belirlendiği 24 Tem-
muz 1923 tarihinde imzalanan 
Lozan Antlaşması ile başlayan 
varolma ve demokratik hak 
mücadelesini dünden bugüne 
içten bir dille anlatıyor. İzle-
yenleri derinden etkileyen bel-
gesel, 1936 yılında Metaksas’ın 
iktidara gelmesi ve diktatör-

lüğünü ilan etmesiyle başla-
yan acılı dönemin 1967 yılında 
Albaylar Cuntası ile katmer-

leştiğini anlatarak başlıyor. 
Türklersiz bir coğrafya ya-
ratmak amacıyla uygulanan 
politika sonucunda Batı 
Trakya bölgesinde toprağın 
bugün yalnızca yüzde 25’ini 
elinde bulunduran Türklerin 
işsiz kalarak doğdukları top-
rakları terk etmek zorunda 
kalması ile sosyolojik ve 
ekonomik yıkıma uğratılan 
Batı Trakya’da de-
mografik yapı 
Anadolu’dan 

mübadele ile 
gelen Rumla-
rın bölgeye 
ye r le ş t i r i l -
mesi ile Türk-
lerin aleyhine 
d e ğ i ş t i r i l i r. 
1948/821 Anas-
dosmos yasasının 
ardından 1952/185 ve 
1953/2536 sayılı yasaların 
topraksızlaştırdığı Batı Trakya 
Türkleri, Albaylar Cuntası dö-
neminde en karanlık günleri-
ni yaşarlar. 1975 yılında askeri 
faşist rejimin sona ermesinin 
ardından yeni demokratik 
anayasa ile yeşeren umutlar 
boşa çıkar; o yıl Türk Azınlık 
“Türklersiz bir Yunanistan” 
idealinin faturasını Kıbrıs Ba-
rış Harekatı’nın etkisi ile en 

ağır şekilde öder. “Yunan so-
yundan olan” ve “olmayan”lar 
olarak anayasanın ikiye ayırdı-
ğı anayasa ile altmış bin Türk 
vatandaşlıktan çıkarılır. 1981 
yılında Avrupa Birliği üyesi 
olan Yunanistan’da durum 
kötüye gider. Türk Azınlık’ın 
etnik kimliğinin inkar edilme-
si politikası sonucunda “Türk” 
kelimesi yasaklanır, dernek ta-
belaları indirilir. Vakıf malları-
nın yönetimi ve din ve ibadet 
özgürlüğü alanında yaşanan 

sorunlar cabasıdır. 
Seçim yasasının 

değiştirilmesi 
ile yerel yöne-
timlerde sı-
kıntı yaşayan 
Azınlık, eği-
tim alanında 
en sıkıntılı 

günlerini ya-
şar. Bu belge-

sel, Batı Trakya 
Türklerinin yıllardır 

yürütmekte olduğu işte 
bu mücadeleyi anlatmaktadır. 

Finansmanının ABTTF üyesi 
dernekler tarafından karşı-
landığı, İngilizce ve Türkçe 
dillerinde hazırlanan belge-
sel öncelikle ABTTF’nin lobi 
çalışmalarında kullanılacaktır. 
Belgesel ile Azınlığımız, so-
runlarını ilk ağızdan anlatma 
fırsatını bulmuştur. Tarihe ta-

nıklık eden Azınlık üyelerinin 
görüşlerine sıkça yer verdiği-
miz belgeselimiz, izleyicinin 
beğenisine ilk kez Kasım 2008 
tarihinde gerçekleştirilen Bir-
leşmiş Milletler HABITAT 4. 
Dünya Kent Forumu’nda su-
nuldu. Batı Trakya standımız-
da gün boyunca gösterimini 
gerçekleştidiğimiz belgesel 
büyük bir beğeni topladı. İlk 
kez Dünya Kent Forumu’nda 
standımızı ziyaret edenlere ve 
delegelere hediye ettiğimiz 
belgesel, ABTTF’nin gerçek-
leştireceği uluslararası etkin-
liklerde lobi çalışmalarımızın 
bir aracı olarak kullanılacak, 
böylelikle Azınlığımız kendi 
sesini duyurma fırsatı bula-
caktır. Azınlığımızın uluslara-
rası arenadaki sesi olmak için 
özverili bir çalışma yürüten 
ABTTF, bilimsel çalışmalar di-
zisinin ardından şimdi de bel-
gesel yapımı ile Azınlığımızın 
demokratik hak ve özgürlük-
ler mücadelesine devam et-
mektedir. 

not: Azınlığımızın dünü ve 
bugününü etkili ve sıcak bir 
dille anlatan belgeseli https://
www.abttf.org/html/index.
php?link=movies linkini tıkla-
yarak izleyebilirsiniz. Ayrıca, 
belgeselin DVD’sine sahip ol-
mak isteyenlenler ABTTF’ye 
başvuruda bulunabilirler. 

DVDTAVSİYeSİ
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Azınlık’ın Lozan An-
laşması hükümleri 
gereğince anadilde 
eğitim hakkına sa-
hip olduğunu ifa-
de eden PASOK’un 
gölge Eğitim Bakanı 
olarak nitelendirilen 
Diamantopulu’nun 
yaptığı açıklama 
Azınlık tarafın-
dan olumlu ola-
rak karşılandı. An-

cak 8 Kasım 2008 tarihinde 
Hronos’a yaptığı açıklamada 
Diamantopulu’nun, Müslü-
man öğrencilerin iyi derece-
de Yunanca bilmediklerini bu 
durumdan eğitim sistemi ve 
azınlık olmak üzere herkesin 
sorumlu olduğunu, çözümün 
ise devlet okullarında yattığı 
yönündeki ifadesi dikkat çek-
ti. Diamantopulu, “Herkese 
eşit fırsatlar sunan, anadilleri 
olan Türkçe’yi en iyi şekilde 
öğrenmek isteyen öğrencilere 
bu olanağı tanıyan bir devlet 
okulu. Elbette bunun yanın-
da saygı duyduğumuz Lozan 
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7 Kasım 2008 tarihinde PASOK 
milletvekili ve partinin eğitim 
işlerinden sorumlu temsilcisi 
Anna Diamantopulu’nun PA-
SOK Rodop İl Örgütü’nün dü-
zenlediği “PASOK’un Eğitime 
Yönelik Konumu” konulu et-
kinlikte anadilde eğitim konu-
sunda yaptığı konuşma ile dik-
kat çekti. Gümülcine’yi ziyaret 
ederek bölgede temaslarda 
bulunan ve Mastanlı Azınlık 
İlkokulu’nu ziyaret eden Di-
amantopulu, Azınlık’ın ön-
celikle anadili olan Türkçe’ye 
hakim olmaları gerektiğini 
ifade etti. 

PASOK eğitim sorumlusu Diamantopulu 
eğitim sorununa dikkat çekti

Antlaşması’nın öngördüğü 
Azınlık okulları da var; bu 
okullar mümkün olan en iyi 
seviyede olmalıdırlar. Çocuk-
ları geri bırakmayan reformlar 
ve çağdaşlaşma çalışmaları ya-
pılmalıdır” şeklinde konuştu. 

Batı Trakya Türk Azınlığı’nın 
önemli sorunlarından eğitim 
konusunda süregiden prob-
lem Yunan devleti ve hüküme-
tinin kayıtsızlığı ve Azınlık’ın 
taleplerini dikkate almama-
sı nedeniyle çıkmaza girmiş 
durumdadır. Azınlık eğitim 
sistemi kronikleşmiş prob-
lemleri ile acilen çözüm bek-
lemektedir. Milli Eğitim Ba-
kanı Evripidis Stilyanidis, Batı 

Trakya’da yetişmiş biri olarak 
Azınlık eğitim sistemi ile ilgi-
li problemleri yakınen biliyor 
olmasına karşın Azınlık’ın so-
runlarını görmezden gelmeye 
devam etmektedir. PASOK’un 
eğitim işlerinden sorumlu 
temsilcisi Diamantopulu’nun 
Azınlık eğitim sisteminde re-
form ve çağdaşlaşma planları 
yapılması gerektiği yönündeki 
açıklaması umut vericidir. An-
cak önemli bir nokta göz ardı 
edilmemelidir. Eğitim sorunun 
çözümü devlet okullarında 
değil, azınlık okullarındadır. 
Azınlık, eğitim alanında özerk 
yapıdadır, kendi kurumlarına 
sahiptir. Azınlık okulları yeni-
den yapılandırılmalı, modern 
eğitim sisteminin gereklerine 
göre modern eğitim anlayışı 
ile Azınlık çocukları anadilleri 
Türkçe’yi ve ülkelerinin dili 
olan Yunanca’yı öğrenmeli-
dir. Eğitim alanında yaşanan 
sorunların çözümüne yönelik 
Azınlık’ın sunduğu önerilerin 
Yunan hükümetince dikkate 
alınmasını talep ederiz. 

Fırsat eşitliği 
temelinde azınlık 

okullarında eğitimin 
kalitesi ivedilikle 
yükseltilmelidir
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